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 القرار ١٤٦٢ (٢٠٠٣) 

الذي اتخذه مجلس الأمن في جلسته ٤٦٩٧، المعقودة في ٣٠ كانون الثــاني/ينـاير 
 ٢٠٠٣ 

إن مجلس الأمن، 
ـــع قراراتــه ذات الصلــة، لا ســيما القــرار ١٤٢٧ (٢٠٠٢) المــؤرخ  إذ يشـير إلى جمي

٢٩ تموز/يوليه ٢٠٠٢، 
 ،(S/2003/39) وقد نظر في تقرير الأمين العام المؤرخ ١٣ كانون الثاني/يناير ٢٠٠٣
/S، المرفـق)  وإذ يشير إلى الاستنتاجات التي خلص إليها مؤتمرا قمة لشـبونة (1997/57
واسـطنبول اللـذان عقدمـا منظمـة الأمـن والتعـاون في أوروبـا فيمـا يتعلـــق بالحالــة في أبخازيــا 

بجورجيا، 
ـــم المتحــدة  وإذ يشـير إلى المبـادئ ذات الصلـة الـواردة في اتفـاقية سـلامة موظفـي الأم

والأفراد المرتبطين ا المعتمدة في ٩ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٤، 
وإذ يشـير إلى إدانتـه إسـقاط طـائرة هليكوبـتر تابعـــة لبعثــة مراقــبي الأمــم المتحــدة في 
جورجيـا في ٨ تشـرين الأول/أكتوبـر ٢٠٠١، ممـــا أدى إلى مقتــل الأشــخاص التســعة الذيــن 

كانوا على متنها، وإذ يأسف لعدم تحديد هوية مرتكبي ذلك الهجوم بعد، 
وإذ يشدد على أن استمرار عـدم إحـراز تقـدم في القضايـا الرئيسـية المتعلقـة بـالتوصل 

إلى تسوية شاملة للصراع في أبخازيا بجورجيا، أمر غير مقبول، 
وإذ يرحب بالمساهمات الهامة التي تقدمها بعثة مراقبي الأمم المتحدة في جورجيا وقوات 
حفظ السلام الجماعية التابعة لرابطـة الـدول المسـتقلة (قـوة حفـظ السـلام التابعـة لرابطـة الـدول 
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المستقلة) لإضفاء الاستقرار على الحالة في منطقة الصراع، وإذ يشدد على حرصه على التعـاون 
الوثيق القائم بينهما في أداء كل منهما لولايته، 

يرحـــب بتقريـــر الأمـــين العـــام المـــؤرخ ١٣ كـــانون الثـــاني/ينـــــاير ٢٠٠٣  - ١
(S/2003/39)؛ 

ـــتقلالها  يؤكـد مـن جديـد الـتزام جميـع الـدول الأعضـاء بسـيادة جورجيـا واس - ٢
ووحدة أراضيها داخل حدودها المعترف ا دوليا، وبضرورة تحديد وضع أبخازيا داخـل دولـة 

جورجيا وفقا لهذه المبادئ تماما؛ 
يثني على مـا يبـذله الأمـين العـام وممثلـه الخـاص مـن جـهود دؤوبـة، بمسـاعدة  - ٣
الاتحاد الروسي بصفته الميسر، فضلا عن فريـق أصدقـاء الأمـين العـام ومنظمـة الأمـن والتعـاون 
في أوروبا، الرامية إلى تشجيع إضفاء الاستقرار على الحالة والتوصل إلى تسوية سياسية شـاملة 
يجـب أن تتضمـن تسـوية لوضـع أبخازيـا السياســـي داخــل دولــة جورجيــا ويؤيــد بقــوة تلــك 

الجهود؛ 
يكرر بصفة خاصة تـأييده لوثيقـة �المبـادئ الأساسـية لتوزيـع الاختصاصـات  - ٤
بين تبليسي وسوخومي� والرسالة التي أحيلت ا، اللذين وُضعا في صيغتهما النهائية مـن قبـل 

جميع أعضاء فريق الأصدقاء وبدعم كامل منهم؛ 
يأسـف لـعدم إحـراز تقـدم بشـأن بـدء مفاوضـات الوضـع السياسـي، ويشــير،  - ٥
مـرة أخـرى، إلى أن الغـرض مـن هـــاتين الوثيقتــين هــو تيســير إجــراء مفاوضــات جديــة بــين 
الطرفين، بقيادة الأمم المتحــدة، بشـأن وضـع أبخازيـا داخـل دولـة جورجيـا، وليـس السـعي إلى 

فرض أي حل معين أو إملائه على الطرفين؛ 
يؤكد كذلك على أن عملية التفـاوض الـتي تـؤدي إلى تسـوية سياسـية دائمـة  - ٦

يقبلها الجانبان ستتطلب تنازلات من كلا الجانبين؛ 
يأسـف شـديد الأســـف، بوجــه خــاص، لرفــض الجــانب الأبخــازي المتكــرر  - ٧
لإجراء مناقشة بشأن مضمون هذه الوثيقـة، ومـرة أخـرى يحـث بقـوة الجـانب الأبخـازي علـى 
استلام الوثيقة والرسالة التي أحيلـت ـا، ويحـث كـلا الطرفـين علـى إيلائـهما بعدئـذ الاهتمـام 
الكامل والصريح، والدخول في مفاوضات بنـاءة بشـأن مضمومـا، ويحـث الجـهات الأخـرى 

التي لها تأثير على الطرفين أن تشجع الوصول إلى هذه النتيجة؛ 
يرحب في ذلك الصدد باعتزام الأمين العام دعوة كبار ممثلي فريـق الأصدقـاء  - ٨

إلى جلسة غير رسمية لبحث آفاق المستقبل؛ 
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ـــدم الثقــة  يدعـو الطرفـين إلى عـدم ادخـار أي جـهد للتغلـب علـى الشـعور بع - ٩
المستمر بينهما؛ 

يديـن أي انتـهاكات لأحكـام اتفـاق موسـكو المـؤرخ ١٤ أيـار/مــايو ١٩٩٤  - ١٠
S، المرفق الأول)؛  بشأن وقف إطلاق النار والفصل بين القوات (1994/583/

يرحب بانخفاض حدة التوتر في وادي كـودوري وبنيـة الطرفـين الـتي أكداهـا  - ١١
من جديد من أجل تسوية الوضع بشكل سـلمي ويشـير إلى دعمـه القـوي للـبروتوكول الـذي 
ــــب إلى  وقعــه الجانبــان في ٢ نيســان/أبريــل ٢٠٠٢ بشــأن الحالــة في وادي كــودوري، ويطل
الجـانبين، ولا سـيما الجـــانب الأبخــازي، مواصلــة تنفيــذ هــذا الــبروتوكول بالكــامل ويــدرك 
المخـاوف الأمنيـة المشـــروعة للســكان المدنيــين في المنطقــة، ويطلــب إلى القــادة السياســيين في 
ـــة، ويدعــو كــلا الجــانبين إلى بــذل كــل مــا في  تبليسـي وسـوخومي التقيـد بالاتفاقـات الأمني
وسعهما للاتفاق على ترتيب يقبلـه كلاهمـا بشـأن أمـن السـكان في وادي كـودوري والمنـاطق 

ااورة له؛ 
يطلب إلى الجانب الجورجي مواصلة تحسين الظروف الأمنيـة لدوريـات بعثـة  - ١٢
مراقـبي الأمـم المتحـدة وقـوة حفـظ السـلام التابعـة لرابطـة الـدول المسـتقلة في وادي كـــودوري 

لتتمكن من رصد الحالة بشكل مستقل ومنتظم؛ 
ـــن  يحـث بقـوة الطرفـين علـى كفالـة إعـادة التنشـيط اللازمـة لعمليـة السـلام م - ١٣
جميــع جوانبــها الرئيســية، واســــتئناف عملـــهما في الـــس التنســـيقي وآلياتـــه ذات الصلـــة، 
والاستفادة من نتائج اجتماع يالطا بشأن تدابير بنـاء الثقـة الـذي عقـد في آذار/مـارس ٢٠٠١ 
ـــها في تلــك المناســبة بطريقــة هادفــة وتعاونيــة،  (S/2001/242)، وتنفيـذ المقترحـات المتفـق علي

والنظر في عقد مؤتمر رابع بشأن تدابير بناء الثقة؛ 
يشـدد علـى الحاجـة الماسـة إلى تحقيـق تقـــدم في مســألة اللاجئــين والمشــردين  - ١٤
داخليا، ويدعو كلا الجانبين إلى إبداء التزام صادق بجعل عمليـات العـودة محـط اهتمـام خـاص 
والاضطـلاع ـذه المهمـة بالتنسـيق الوثيـق مـع البعثـة، ويؤكـد مجـددا عـــدم مقبوليــة التغــيرات 
الديمغرافيـة الناجمـة عـن الصـراع، ويؤكـد مجـددا أيضـا أن لجميـع اللاجئـين والمشـردين داخليـــا 
المتضررين من الصـراع حقـا غـير قـابل للتصـرف في العـودة إلى ديـارهم بأمـان وكرامـة، وفقـا 
للقـانون الـدولي وعلـى النحـو المنصـوص عليـــه في الاتفــاق الربــاعي المــؤرخ ٤ نيســان/أبريــل 
١٩٩٤ (S/1994/397، المرفــق الثــاني) وفي إعــلان يالطــا، ويشــــير إلى أن الجـــانب الأبخـــازي 
يتحمـل مسـؤولية خاصـة في حمايـة العـائدين وتيسـير عـودة بـاقي السـكان المشـردين، ويطلـــب 
اتخاذ مزيد من التدابير من جانب هيئات شتى منها برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي، ومفوضيـة 
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الأمم المتحدة لشؤون اللاجئـين ومكتـب تنسـيق الشـؤون الإنسـانية لتهيئـة الظـروف المسـاعدة 
على عودة اللاجئين والمشردين داخليا بوسائل منها مشـاريع التأثـير السـريع، وتنميـة مـهارام 
وزيادة اعتمادهم على أنفسهم، مـع الاحـترام الكـامل لحقـهم غـير القـابل للتصـرف في العـودة 

إلى ديارهم بأمان وكرامة؛ 
يحث مرة أخرى الطرفين على تنفيذ توصيـات بعثـة التقييـم المشـتركة الموفـدة  - ١٥
إلى مقاطعة غالي تحت رعاية الأمم المتحدة، ويرحب بالزيارة الأخيرة التي قـام ـا فريـق تقييـم 
ـــي توصياتــه،  مـن الشـرطة تـابع للأمـم المتحـدة إلى قطـاعي غـالي وزوغديـدي، ويتطلـع إلى تلق
ويدعو الجانب الأبخازي بوجـه خـاص إلى تحسـين إنفـاذ القـانون فيمـا يتعلـق بالسـكان المحليـين 

وحل مشكلة عدم وجود تعليم للسكان الجورجيين بلغتهم الأصلية؛ 
يدعـو كـلا الطرفـين إلى إعـلان تخليـهما عـن لغـة القتـال وعـن إظـــهار الدعــم  - ١٦
للخيارات العسكرية وأنشطة الجماعـات المسـلحة غـير المشـروعة، ويشـجع الجـانب الجورجـي 

بوجه خاص على مواصلة جهوده لوضع حد لأنشطة الجماعات المسلحة غير المشروعة؛ 
يرحـب بالضمانـات الإضافيـة لتـأمين رحـلات طـائرات الهليكوبـــتر رداً علــى  - ١٧
إسـقاط طـائرة هليكوبـتر تابعـة لبعثـة مراقـبي الأمـم المتحـدة في جورجيـــا في ٨ تشــرين الأول/ 
أكتوبـر ٢٠٠١، ويدعـو، مـرة أخـرى، الطرفـــين إلى اتخــاذ جميــع الخطــوات اللازمــة لتحديــد 

المسؤولين عن الحادث وتقديمهم إلى العدالة، وإبلاغ الممثل الخاص بتنفيذ هذه الخطوات؛ 
يؤكد أن الجانبين يتحملان مسؤولية أساسية عن توفير الأمــن الملائـم وكفالـة  - ١٨
ـــدول المســتقلة وللأفــراد الدوليــين  حريـة الحركـة للبعثـة ولقـوة حفـظ السـلام التابعـة لرابطـة ال

الآخرين؛ 
ـــة قيــد  يرحـب بإبقـاء بعثـة مراقـبي الأمـم المتحـدة في جورجيـا لترتيباـا الأمني - ١٩

الاستعراض المتواصل ضمانا لتوفير أقصى درجة ممكنة من الأمن لأفرادها؛ 
يقرر تمديد ولاية بعثة مراقبي الأمم المتحدة في جورجيـا لفـترة جديـدة تنتـهي  - ٢٠
في ٣١ تموز/يوليه ٢٠٠٣، ومواصلة استعراض تلك الولاية ما لم يتخذ قرار بشأن وجود قـوة 

حفظ السلام التابعة لرابطة الدول المستقلة بحلول ١٥ شباط/فبراير ٢٠٠٣؛ 
يطلـب إلى الأمـين العـام أن يواصـل إطـلاع الـس بانتظـام وأن يقـدم تقريــرا  - ٢١

بعد ثلاثة أشهر من تاريخ اتخاذ هذا القرار عن الحالة في أبخازيا بجورجيا؛ 
يقرر أن يبقي المسألة قيد نظره الفعلي.  - ٢٢

 


